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ATELIER 1 : L’USAGE DU FRANÇAIS DE SPÉCIALITÉ  
DANS LES TEXTES JURIDIQUES ALGÉRIENS : 
CAS DU CODE DE LA FAMILLE
La présente communication tentera de mettre en exergue l’usage du français employé dans les textes juridiques algériens, en l’occurrence le code de la famille. En effet, à travers cette contribution, nous essayerons de montrer les spécificités sémantiques de quelques lexies terminologiques utilisées dans le discours de spécialité, à savoir celui du droit algérien. De façon précise, il s’agira de montrer que le lexique du français, employé dans les écrits officiels algériens, en l’occurrence le code de la famille, se manifeste selon des acceptions propres à la culture algérienne dont la référence sémantique de la terminologie employée s’écarte non seulement du français standard, mais également du français de spécialité spécifique au droit français. Ce travail d’analyse lexico sémantique nous permettra, ainsi, de mettre en évidence les particularités sémantiques du lexique de spécialité utilisé dont la référence d’usage est liée aux entités culturelles et religieuses de la société algérienne.  

ATELIER 2 :  ÉTUDE SÉMANTIQUE DE QUELQUES LEXIES DU 

FRANÇAIS EMPLOYÉES PAR LES ÉTUDIANTS DE L’UNIVERSITÉ DE BÉJAIA  
Cette présente contribution aura comme objectif principal d’étudier l’aspect sémantique de quelques lexies du français utilisées par les étudiants de l’université de Béjaia. En effet, dans ce travail, il sera question de mettre en exergue les particularités sémantiques de quelques lexies du français, produites en situations contextualisées, employées au sein de l’université. Ce travail d’analyse portera sur un ensemble de lexies du français dont le contexte d’utilisation est lié à des situations de communication informelles. Ainsi, par le biais de cette analyse lexico sémantique, notre travail tentera de mettre en évidence les spécificités sémantiques de quelques lexies du français employées en Algérie dont la référence sémantique est différente du français standard.  Une telle mise au point nous donnera la possibilité de montrer que l’usage informel fait du français est l’un des visages multiples de la francophonie actuelle.
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